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Μετανάστριες οικιακές βοηθοί στην πόλη και τη γειτονιά.  
Η περίπτωση της Κυψέλης 
(Θεσσαλονίκη 30 Νοεµβρίου 2007) 
 
Ντ. Βαΐου, Ρ. Κεφαλέα, Ο. Λαφαζάνη, Α. Μονεµβασίτου, Α. Μπαχαροπούλου, Σ. Χατζηβασιλείου 
 
 
ΚΛΙΚ 2 Παρουσίαση της έρευνας 

Η σηµερινή µας παρουσίαση στηρίζεται στην έρευνα µε τίτλο «∆ιαπλεκόµενες καθηµερινότητες 

και χωροκοινωνικές µεταβολές στην πόλη. Μετανάστριες και ντόπιες στις γειτονιές της Αθήνας», 

η οποία εκπονήθηκε από ερευνητική οµάδα του ΕΜΠ και ολοκληρώθηκε τον περασµένο 

Σεπτέµβριο1.Όπως υποδηλώνει και ο τίτλος, την έρευνα απασχολούν τρία κεντρικά ζητήµατα: 

ΚΛΙΚ 3 

1. ο αστικός χώρος (η πόλη και οι γειτονιές της) και οι µεταβολές του.  

2. η µετανάστευση προς τις νοτιοευρωπαϊκές πόλεις και την Αθήνα ειδικότερα.  

3. η οπτική του φύλου στη διερεύνηση αυτών των ζητηµάτων. 

 

Τα παραπάνω ζητήµατα ερευνήθηκαν µέσα από τον άξονα της καθηµερινής ζωής. Η 

καθηµερινή ζωή αποτελεί ταυτόχρονα θεωρητική οπτική (standpoint) και µεθοδολογικό 

εργαλείο, που επιτρέπει τη µελέτη αλληλοτοµιών ή συνθέσεων των τριών ζητηµάτων που 

απασχολούν την έρευνα. Στο βαθµό που η καθηµερινή ζωή συνδέεται µε τις στρατηγικές 

επιβίωσης που αναπτύσσουν οι άνθρωποι, το περιεχόµενό της είναι εξελισσόµενο και όχι 

σταθερό και δεδοµένο. Καταγράφοντας, λοιπόν, τις απλές, καθηµερινές και επαναλαµβανόµενες 

πρακτικές των γυναικών (ντόπιων και µεταναστριών), στοχεύουµε να προτάξουµε έναν τρόπο 

γνώσης µέσα από το νόηµα που δίνουν οι γυναίκες στην καθηµερινή τους ζωή, στις 

δραστηριότητες που αναλαµβάνουν και στους τρόπους που χρησιµοποιούν το χώρο και το 

χρόνο.  

Έτσι, η οπτική της καθηµερινής ζωής προϋποθέτει µια κατανόηση του αστικού χώρου, 

όχι απλά ως υλικοτεχνική κατασκευή, αλλά ως αναπόσπαστο κοµµάτι των κοινωνικών 

διαδικασιών και σχέσεων. Προϋποθέτει δηλαδή την αναγνώριση της αµοιβαίας σχέσης µεταξύ 

                                                           
1 Η έρευνα εκπονήθηκε από οµάδα του ΕΜΠ, στο πλαίσιο του προγράµµατος Πυθαγόρας, του ΥΠΕΠΘ, που 
χρηµατοδοτήθηκε από το ΕΠΕΑΕΚ, µέτρο 4.2.1. Μέλη της ερευνητικής οµάδας είναι (αλφαβητικά): Ντ. Βαϊου (επιστ. 
υπεύθυνη), Ε. Βαρουχάκη, Α. Καλαντίδης, Σ. Καλαντζή, Μ. Καραλή, Ρ. Κεφαλέα, Ο. Λαφαζάνη, Ρ. Λυκογιάννη, Γ. 
Μαρνελάκης, Α. Μονεµβασίτου, Ντ. Μπαλαφούτα, Α. Μπαχαροπούλου, Ε. Παναγούλη, Α. Παπαϊωάννου, Κ. Παπασηµάκη, 
Φ. Τούντα, Θ. Φωτίου, Σ. Χατζηβασιλείου.   
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κοινωνικού και χωρικού. Η διερεύνηση των χωρο-κοινωνικών µεταβολών που συµβαίνουν σε 

διάφορες κλίµακες χώρου αποτελεί λοιπόν απαραίτητο βήµα για την κατανόηση των τρόπων µε 

τους οποίους διαµορφώνονται και διαπλέκονται οι διαφορετικές καθηµερινότητες και µε τους 

οποίους επίσης συνδέεται η ανάπτυξη της πόλης µε τις κοινωνικές δυναµικές. 

Τα τελευταία χρόνια, η έρευνα για τα µεταναστευτικά ρεύµατα έχει αναδείξει, µεταξύ άλλων, 

τα εξής δύο σηµαντικά χαρακτηριστικά. Καταρχάς τη µεταβολή των νότιων χωρών της Ε.Ε. (και 

της Ελλάδας ειδικότερα) από τόπους αποστολής σε τόπους υποδοχής µεταναστών. Στις χώρες 

της Νότιας Ευρώπης το ευρύ πλέγµα άτυπων οικονοµικών δραστηριοτήτων λειτουργεί ως 

πόλος έλξης των µεταναστών, αλλά και ως παράγοντας ενσωµάτωσής τους, αποτελώντας έτσι 

αιτία και όχι συνέπεια της µετανάστευσης. Σε αντίθεση µε τις πόλεις της Β∆ Ευρώπης και της 

Αµερικής, όπου οι µετανάστες περιθωριοποιούνται χωρικά, στις νοτιοευρωπαϊκές πόλεις η 

γεωγραφία της εγκατάστασης φαίνεται να ακολουθεί διαφορετικά πρότυπα, που δεν έχουν 

οδηγήσει στη δηµιουργία γκέτο. Σε ένα δεύτερο επίπεδο επισηµαίνεται από τη βιβλιογραφία η 

αυξανόµενη, αυτόνοµη µετανάστευση γυναικών, µε υψηλό, συνήθως, εκπαιδευτικό επίπεδο – η 

λεγόµενη «θηλυκοποίηση» της µετανάστευσης – οι οποίες µετακινούνται (και) µόνες για να 

βρουν δουλειά, προκειµένου να εξασφαλίσουν την επιβίωση τη δική τους ή/και της οικογένειάς 

τους. 

Τέλος, η συγκρότηση µιας οπτικής φύλου για τα ζητήµατα που απασχολούν την έρευνα είναι 

ταυτόχρονα επιστηµονική και πολιτική επιλογή. Είναι µια επιλογή που επιχειρεί να 

αφουγκραστεί και να δώσει λόγο σε αποσιωπηµένες ή αγνοηµένες πλευρές της αστικής 

εµπειρίας, έχοντας ως σηµείο εκκίνησης τις καθηµερινές ζωές των γυναικών (ντόπιων και 

µεταναστριών). Σύµφωνα µε αυτήν την οπτική, οι γυναίκες δεν είναι παθητικά θύµατα των 

παγκόσµιων διαδικασιών, αλλά δρώντα υποκείµενα που αναπτύσσοντας στρατηγικές 

επιβίωσης, διαµορφώνουν τις καθηµερινές πρακτικές, θέτουν υπό διαπραγµάτευση την 

ταυτότητά τους, αλλά και τις έµφυλες κοινωνικές σχέσεις και δοµές, (ανα)παράγουν και 

(ανα)διαµορφώνουν εν τέλει τον ίδιο τον αστικό χώρο. 

 

Μεθοδολογική προσέγγιση 
Ο πολυεπίπεδος χαρακτήρας των ζητηµάτων της έρευνας µάς οδήγησε στο να 

χρησιµοποιήσουµε ποσοτικά και ποιοτικά µεθοδολογικά εργαλεία, από τη βιβλιογραφική έρευνα 

µέχρι τη µελέτη των χωρικών κατανοµών της εγκατάστασης µεταναστευτικών οµάδων στην 

Αθήνα και τη λεπτοµερή έρευνα πεδίου σε δύο γειτονιές, την Κυψέλη και τα Σεπόλια. 



 3

Παράλληλα πραγµατοποιήθηκαν βιογραφικές συνεντεύξεις µε µετανάστριες οικιακές βοηθούς 

από την Αλβανία και τη Βουλγαρία που κατοικούν στις δύο γειτονιές και µε εργοδότριές τους µε 

στόχο να αναδείξουµε την εικόνα των χωροκοινωνικών µεταβολών από την οπτική των 

γυναικών χρηστριών του αστικού χώρου. 

 

 

Η γειτονιά και η πόλη 
Η γειτονιά εξακολουθεί να αποτελεί σηµαντική αναφορά στην καθηµερινή ζωή διαφορετικών 

ανθρώπων και να επενδύεται µε σηµασίες και σχέσεις που εκτείνονται πέρα από τους χωρικούς 

της προσδιορισµούς. Οι οικονοµικές δυνάµεις που την καθορίζουν υπάρχουν έξω από αυτήν, 

συχνά και έξω από τα όρια της ίδιας της πόλης –στην περίπτωση της έρευνάς µας στις 

παγκόσµιες αναδιαρθρώσεις που συνδέονται µε τα κύµατα της «Νέας Μετανάστευσης». Οι 

κάτοικοί της φέρουν µαζί τους τη προέλευσή τους, οι υπηρεσίες που παρέχονται από τους 

εργαζόµενούς της ξεπερνούν τα σύνορά της, τα προϊόντα που πωλούνται στα καταστήµατα της 

γειτονιάς έχουν παραχθεί από µια παγκόσµια οικονοµία. Οι πλευρές αυτές της γειτονιάς 

προκύπτουν ανάγλυφα από τη λεπτοµερή γνωριµία µας µε δύο επιλεγµένες γειτονιές στην 

Αθήνα, την Κυψέλη και τα Σεπόλια, όπου είναι φανερές οι νέες σχέσεις του τοπικού µε το 

παγκόσµιο, αλλά και οι επανα-διαπραγµατεύσεις των πολλαπλών ταυτοτήτων του τόπου. Το 

υλικό της έρευνάς µας αναδεικνύει σηµασιοδοτήσεις και πρακτικές των µεταναστριών που 

διαµορφώνουν στις γειτονιές µελέτης µας νέα τοπία κατοίκησης, όπου λειτουργούν σηµαντικοί 

µηχανισµοί ένταξης «εκ των κάτω», παράλληλα ή παρά τις θεσµικές και πολιτικές διαδικασίες 

«εκ των άνω». Τέτοιοι µηχανισµοί εντοπίζονται µεταξύ άλλων στις µεταλλαγές της αγοράς 

κατοικίας, στις χρήσεις του δηµόσιου χώρου και των τοπικών εξυπηρετήσεων, στις σχέσεις 

γειτονιάς µε ντόπιους και µετανάστες, στη συγκρότηση πυκνότερων ή χαλαρών δικτύων 

(αλληλο)υποστήριξης, στην αυξανόµενη παρουσία επιχειρήσεων µεταναστών αλλά και 

εξυπηρετήσεων που απευθύνονται σε αυτούς και αυτές.  

Στις αρχές της δεκαετίας 1990, εγκαταλειµµένα σπίτια και εργοστάσια, µικρά και µη 

επισκευασµένα διαµερίσµατα προσφυγικών πολυκατοικιών, υπόγεια διαµερίσµατα σε 

πολυκατοικίες της αντιπαροχής αποτέλεσαν τόπους κατοικίας, συχνά σε συνθήκες 

πυκνοκατοίκησης και κάποτε χωρίς στοιχειώδεις ανέσεις, για πολλούς µετανάστες και 

µετανάστριες και για ποικίλα χρονικά διαστήµατα. ∆εκαπέντε χρόνια αργότερα, σε κεντρικές 

γειτονιές της πόλης, όπου πολλές διαφορετικές µεταναστευτικές οµάδες συνυπάρχουν µε τους 
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ντόπιους που ποτέ δεν τις εγκατέλειψαν, η παρουσία των µεταναστών και µεταναστριών έχει 

πάρει µορφές πιο µόνιµης εγκατάστασης µε σηµαντικές επιπτώσεις στην αγορά κατοικίας και 

στην καθηµερινή ζωή. 

Η διάχυση στον αστικό ιστό και οι µικρο- συγκεντρώσεις χαρακτηρίζουν τις γεωγραφίες 

εγκατάστασης των µεταναστευτικών οµάδων, Όπως αναδεικνύεται από τη λεπτοµερή 

χαρτογράφηση της εγκατάστασης µεταναστών στην Αθήνα, δεν µπορούµε να οδηγηθούµε σε 

συµπεράσµατα περί χωρικού διαχωρισµού, τουλάχιστον µε την έννοια της δηµιουργίας χώρων 

«αποκλεισµού» και «εξαίρεσης».  

Οι βιογραφικές συνεντεύξεις εξάλλου αποκαλύπτουν τις πολλαπλές χρήσεις και σηµασίες 

που οι µετανάστριες αποδίδουν στο νέο τόπο εγκατάστασής τους, συµβάλλοντας στην 

(ανα)συγκρότηση και την αλλαγή του, µε τις νοηµατοδοτήσεις και τις πρακτικές τους. Η πόλη και 

οι γειτονιές της αναδεικνύονται έτσι ως ένα από τα προνοµιακά πεδία διερεύνησης της 

µεταναστευτικής εµπειρίας. 

 
Η σηµερινή παρουσίαση 
Από τις παράλληλες διερευνήσεις που επιχειρήσαµε αναδείχθηκε µια πληθώρα θεµάτων. Στη 

σηµερινή παρουσίαση εστιάζουµε στη µια από τις δύο γειτονιές της έρευνάς µας, την Κυψέλη, 

και στις «από τα κάτω» διαδικασίες ένταξης των µεταναστριών στα πλαίσια της γειτονιάς. Θα 

προσπαθήσουµε να αναδείξουµε: πως οι γυναίκες που µεταναστεύουν δηµιουργούν τους 

δικούς τους τόπους µέσα στην πόλη, πως τα οικογενειακά και εθνοτικά δίκτυα διευκολύνουν την 

εγκατάσταση και την ένταξη στην κοινωνία υποδοχής, πως τα δίκτυα µε ντόπιους κατοίκους στη 

γειτονιά αποτελούν δίκτυα αλληλοϋποστήριξης, πως µέσα από την εγκατάσταση και την 

καθηµερινή ζωή τους στην Κυψέλη οι µετανάστριες οικειοποιούνται τη γειτονιά, την 

επανασηµασιοδοτούν, πως η γειτονιά λειτουργεί ως άτυπος µηχανισµός ένταξης στην αγορά 

εργασίας και εν τέλει κοινωνικής ένταξης. 

 

Η Κυψέλη της µετανάστευσης 
Η Κυψέλη λοιπόν, στην οποία, όπως ήδη είπαµε, εστιάζουµε σ’ αυτή την παρουσίαση, σε µικρή 

απόσταση από την Οµόνοια, είναι µία παλιά κεντρική γειτονιά της Αθήνας. Τόπος κατοικίας, 

κυρίως αστών, οικοδοµήθηκε εντατικά µετά τον πόλεµο, πάνω στα χνάρια του προϋπάρχοντος 

ιστού, τις δεκαετίες του ’50 και ’60, µε πολυώροφες πολυκατοικίες της αντιπαροχής, που µε την 

οικοδόµησή τους έφεραν περισσότερο πλούτο στους παλιούς ιδιοκτήτες των οικοπέδων και 
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κάλυψαν τις ανάγκες για στέγη των εύπορων αστών µετοίκων από την ελληνική επαρχία. Μια 

οικοδόµηση που συνεχίστηκε µε λιγότερο έντονους ρυθµούς µέχρι τα τέλη του ’70 και 

διαµόρφωσε τη σηµερινή εικόνα της γειτονιάς, µιας γειτονιάς, που σύµφωνα µε όλες τις 

πολεοδοµικές µελέτες είναι µία από τις πιο προβληµατικές του ∆ήµου, µε υψηλές πυκνότητες, 

ρύπανση, προβλήµατα κυκλοφορίας και στάθµευσης, ελάχιστους ελεύθερους χώρους και 

ανεπαρκείς υποδοµές. Από τις αρχές του ’80, οπότε τα φαινόµενα υποβάθµισης γίνονται πιο 

έντονα, άρχισε να εγκαταλείπεται, όπως και άλλες κεντρικές περιοχές της πόλης, από τους 

παλαιούς κατοίκους της, οι οποίοι, κυρίως οι πιο εύποροι και πιο νέοι, αναζητούν στα 

βορειοανατολικά και νοτιοανατολικά προάστια νέους, καλύτερους τόπους διαµονής.  Μετά το 

1990, µε την άφιξη µεταναστών από τα Βαλκάνια, την Αφρική και άλλες περιοχές του πλανήτη, 

η γειτονιά άρχισε να αλλάζει µε γρήγορους ρυθµούς και να παρουσιάζει πληθυσµιακή αύξηση⋅ 

Πυκνοδοµηµένη, µε ένα δίκτυο µικρού πλάτους δρόµων, που ευνοούν τις κοινωνικές σχέσεις, 

κοντά στο κέντρο, εύκολα προσπελάσιµη, προσέφερε στους νέους κατοίκους της τον πλούτο 

µιας παράδοσης σχέσεων γειτονιάς, ενός ιστορικά διαµορφωµένου αστικού περιβάλλοντος και 

ενός κτιριακού αποθέµατος από µικρά κυρίως διαµερίσµατα τις πολυκατοικίες της αντιπαροχής. 

ΚΛΙΚ4 Για παράδειγµα πολλά (ηµι)υπόγεια και µικρά διαµερίσµατα των χαµηλών ορόφων, 

φιλοξένησαν βιοτεχνίες, κατοικία φοιτητών και άλλες χρήσεις, πριν µετατραπούν σε ‘κενό’ ή/και 

απαξιωµένο οικιστικό απόθεµα, το οποίο ξανα-έβαλαν στην αγορά οι µετανάστες.  

Οι κοινότυπες αναπαραστάσεις της Κυψέλης υπογραµµίζουν συνήθως µόνο τις 

αρνητικές πλευρές των κεντρικών γειτονιών της Αθήνας. Αυτές οι πλευρές, όµως, έχουν 

προκύψει από διαδικασίες αστικοποίησης που οδήγησαν σε ένα αστικό περιβάλλον ζωντανό και 

κοινωνικά ανάµικτο, όπου διαδοχικά κύµατα µεταναστών βρήκαν τρόπους ένταξης στη ζωή της 

πόλης.  

Η δεκαετία 1990 αποτελεί, σύµφωνα µε τα παραπάνω, τοµή για την Κυψέλη, που 

εκφράζεται και στα πληθυσµιακά και δηµογραφικά χαρακτηριστικά. Την περίοδο αυτή της 

µαζικής εγκατάστασης µεταναστών φαίνεται να αντιστρέφεται η προηγούµενη τάση µείωσης και 

γήρανσης τόσο του πληθυσµού όσο και του µέσου µεγέθους νοικοκυριού. ΚΛΙΚ5 Τα στοιχεία 

των απογραφών εµφανίζουν πλέον σταθερότητα, καθώς η ‘φυγή’ των παλαιών κατοίκων 

αντισταθµίζεται από την εγκατάσταση πολυµελών συνήθως νοικοκυριών µεταναστών σε 

παραγωγική ηλικία, αλλά και από µία οριακή ίσως αλλά υπαρκτή ‘επιστροφή’. 

ΚΛΙΚ6 Από τα στοιχεία της απογραφής 2001 προκύπτει ότι το 21% του συνολικού 

πληθυσµού της Κυψέλης αποτελείται από µια µεγάλη ποικιλία µεταναστευτικών οµάδων, µε 
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κυρίαρχη την Αλβανική οµάδα (49.2%), ενώ ακολουθούν: Πολωνοί (8,5%), Βούλγαροι (4,5%) 

και άλλες. 

ΚΛΙΚ7 Η γεωγραφική κατανοµή των µεταναστών παρουσιάζει διάχυση στο σύνολο της 

συνοικίας, όπως προκύπτει από τα στοιχεία του πληθυσµού ανά οικοδοµικό τετράγωνο.Στο 

µεγαλύτερο αριθµό οικοδοµικών τετραγώνων η αναλογία µεταναστών στο σύνολο του 

πληθυσµού κυµαίνεται µεταξύ 20 και 30%, χωρίς όµως να δηµιουργούνται συµπαγείς και 

αποµονωµένοι πυρήνες συγκεντρώσεων µε κάποια σοβαρή έκταση. Μικρή είναι, η παρουσία 

τους κατά µήκος δύο σηµαντικών αξόνων, όπου η αξία γης ήταν και παραµένει µεγάλη, της 

Φωκίωνος Νέγρη και της Ευελπίδων. 

ΚΛΙΚ8 Ως προς την κατανοµή του µεταναστευτικού πληθυσµού κατά φύλο, στην Κυψέλη, 

αντίθετα από ότι συµβαίνει στο ∆. Αθηναίων συνολικά, παρατηρείται ελαφρά υπεροχή των 

γυναικών, που αποτελούν το 51,7% των µεταναστών που απογράφηκαν, λόγω της αυξηµένης 

παρουσίας µεταναστών από χώρες του πρώην ανατολικού µπλοκ, όπου κυριαρχούν οι 

γυναίκες. Χαρακτηριστικό παράδειγµα αποτελούν οι γυναίκες από τη Βουλγαρία, των οποίων 

ότο ποσοστό φθάνει στο 81,3%. Τέλος, όσον αφορά την εκπαίδευση, στα δηµόσια σχολεία της 

Κυψέλης φοιτούν σε µεγάλο αριθµό παιδιά µεταναστών.  

 

Μετανάστριες στη γειτονιά της Κυψέλης 
 
Φθηνό ενοίκιο/ εύκολη προσπελασιµότητα  

 

Τα διαµερίσµατα που οι παλιοί κάτοικοι θεωρούσαν πια γερασµένα, παλιοµοδίτικα ή 

ανεπαρκή σε χώρο καταλήφθηκαν γρήγορα από ανθρώπους που, ειδικά στα πρώτα στάδια 

εγκατάστασής τους στην πόλη είχαν πολύ διαφορετικά κριτήρια επιλογής: η δύσκολη οικονοµική 

τους κατάσταση τους επέβαλε την επιλογή διαµερισµάτων µε φθηνό ενοίκιο.  

Τα πρώτα σπίτια, λοιπόν, που οι µετανάστες καταφέρνουν να νοικιάσουν στην Κυψέλη 

είναι παλιά και ασυντήρητα υπόγεια και ηµιυπόγεια όπου κατοικούν πολλοί µαζί. ΚΛΙΚ9 Οι 
χώροι αυτοί γίνονται κατοικήσιµοι χάρη στην προσωπική εργασία των ίδιων και των ατόµων 

που προέρχονται από το συγγενικό ή φιλικό τους περιβάλλον.  

ΚΛΙΚ10 Από την άλλη, η κεντρική θέση της γειτονιάς, και η πυκνότητα των 

συγκοινωνιακών δικτύων προσφέρει στους µετανάστες και τις µετανάστριες εύκολη 

προσπέλαση σε σχολεία και εργασία.  
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Κοινωνικός Χώρος  
 
Βέβαια, η επιλογή της Κυψέλης ως περιοχής κατοικίας δεν οφείλεται µόνο στα 

συγκεκριµένα χαρακτηριστικά του χώρου αλλά επίσης και στα κοινωνικά και οικογενειακά 

δίκτυα, τα οποία συγκροτούν τόπους και γειτονιές µε ιδιαίτερους τρόπους,  

Για την ανάδειξη της σηµασίας των οικογενειακών δικτύων µε βάση τα στοιχεία της 

έρευνάς µας θα χρησιµοποιηθεί το παράδειγµα της Κυψέλης και της σχέσης που δηµιουργούν 

µε τη γειτονιά τρεις γυναίκες από την Αλβανία, τρεις γυναίκες  που συνδέονται µε συγγενικούς 

δεσµούς. ΚΛΙΚ11 Η Γιάννα που πρώτη φτάνει στην Ελλάδα, η αδελφή της η Νατάσσα που την 

ακολουθεί και τέλος η εξαδέλφη τους Αµαλία. Και οι τρεις µας µίλησαν στα πλαίσια της ερευνάς 

µας. Θα τις ακολουθήσουµε από τον τόπο κατοικίας τους στην Αλβανία, το Ελµπασάν, στην 

άφιξή τους στην Ελλάδα και τις πρώτες µέρες «προσαρµογής» τους και µετά στα διαφορετικά 

σπίτια που έχουν κατοικήσει και στις δραστηριότητες της καθηµερινής τους ζωής που τις 

συνδέουν µεταξύ τους, αλλά και µε τον τόπο στον οποίο ζουν, και στου οποίου την 

ανασυγκρότηση συµβάλλουν µε τις πρακτικές και τις νοηµατοδοτήσεις τους.  

ΚΛΙΚ12 θα παρουσιαστεί µε συντοµία η οικογενειακή αλυσίδα µετανάστευσής τους από 

το Ελµπασάν στην Κυψέλη. ΚΛΙΚ Έτσι στην Ελλάδα φτάνει πρώτα ο θείος του άντρα της 

Γιάννας και λίγο αργότερα ο άντρας της. ΚΛΙΚ Μετά από κάποιους µήνες η Γιάννα έρχεται για 

πρώτη φορά στην Ελλάδα. ΚΛΙΚ ∆εν αντέχει τις ιδιαίτερα αντίξοες συνθήκες που βίωσαν εκείνο 

το πρώτο διάστηµα οπότε ξαναγυρίζει στην Αλβανία αλλά επιστρέφει µετά από δύο χρόνια και 

εγκαθίσταται, µαζί µε τον άντρα της σε ένα σπίτι στην Κυψέλη. ΚΛΙΚ Η Νατάσσα, επηρεασµένη 

από την αδελφή της τη Γιάννα πείθει τον άντρα της να µεταναστεύσουν. ΚΛΙΚ τους πρώτους 

µήνες εγκαθίστανται στο σπίτι της Γιάννας στην Κυψέλη, η οποία τους βοηθάει να βρουν τις 

πρώτες δουλειές τους ενώ αργότερα νοικιάζουν ένα δικό τους διαµέρισµα στην ίδια γειτονιά. 

ΚΛΙΚ Μετά από κάποια χρόνια, το 1998, η ξαδέλφη τους η Αµαλία αποφασίζει να µεταναστεύσει 

µε την οικογένειά της στην Ελλάδα. ΚΛΙΚ Η Νατάσσα τους φιλοξενεί το σπίτι της ενώ η Γιάννα 

τους βοηθάει να βρουν τις πρώτες δουλειές τους. Νοικιάζουν και αυτοί µε τη σειρά τους ένα δικό 

τους διαµέρισµα στην Κυψέλη. Τέλος, την περίοδο που πραγµατοποιήθηκε η συνέντευξη της 

Αµαλίας στο σπίτι της φιλοξενείται ο ανιψιός του άντρα της, για λίγο καιρό, µέχρι να 

τακτοποιηθεί.  
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Γίνεται φανερό από την παραπάνω αλυσίδα µετανάστευσης πως κατά την άφιξη, η 

διαδικασία εγκατάστασης σε µια γειτονιά της Αθήνας, συναρτάται κυρίως µε την ύπαρξη 

οικογενειακών δικτύων. Τα ιδιαίτερα χαρακτηριστικά της γειτονιάς και τα οικογενειακά δίκτυα 

δηµιουργούν εκείνες τις διαδικασίες εξοικείωσης µε τη γειτονιά οι οποίες είναι καθοριστικές στο 

να συνεχίσουν οι µετανάστριες να ζουν εκεί.  

Εκτός, όµως, από τα οικογενειακά και ευρύτερα εθνοτικά δίκτυα, οι σχέσεις µε τους 

έλληνες κατοίκους και τις εργοδότριες των µεταναστριών οικιακών βοηθών αναδεικνύονται ως 

ένας ακόµα παράγοντας που κρατάει τις γυναίκες σε συγκεκριµένες γειτονιές και τις δένει µε 

τους τόπους στους οποίους κατοικούν. Φυσικά, οι σχέσεις µε τους ντόπιους δεν είναι πάντα 

αρµονικές. Είναι, όµως, πολλές οι περιπτώσεις που οι γυναίκες συγκροτούν σχέσεις οικειότητας 

µε τους ντόπιους κατοίκους, είτε σε ένα επίπεδο απλής γνωριµίας, είτε σχέσεις φιλικές, 

καθηµερινής στήριξης και αµοιβαιότητας.  

 

Η ύπαρξη συγγενικών δικτύων αλλά και σχέσεων µε τους ντόπιους κατοίκους µιας 

περιοχής φαίνεται να  έχει ιδιαίτερα βαρύνοντα ρόλο για τις µετανάστριες οι οποίες κατά την 

άφιξή τους στην Ελλάδα σε µεγάλο βαθµό δεν γνωρίζουν τη γλώσσα, δεν έχουν χαρτιά ενώ 

ταυτόχρονα δεν έχουν τρόπο να βρουν σπίτι και δουλειά. Αλλά και αργότερα, η δυσκολία 

πρόσβασης σε κοινωνικές υπηρεσίες αλλά και η ανάγκη τους να δουλεύουν στις περισσότερες 

περιπτώσεις πολλές ώρες τη µέρα καθιστά τη συγκρότηση δικτύων στον τόπο κατοίκησης 

ιδιαίτερα σηµαντική για να αντεπεξέρχονται στις καθηµερινές τους υποχρεώσεις. Και καθώς οι 

επίσηµες πολιτικές δεν ευνοούν την ένταξη των µεταναστριών στις χώρες υποδοχής τους, αυτά 

τα άτυπα κοινωνικά δίκτυα φαίνεται να καλύπτουν σε πολλές περιπτώσεις αυτό το κενό καθώς 

υποστηρίζουν τους µετανάστες και ειδικότερα τις µετανάστριες σε πολλούς σηµαντικούς τοµείς 

της καθηµερινότητας, από την εύρεση κατοικίας και δουλειάς µέχρι τη βοήθεια στο µεγάλωµα 

των παιδιών.  

Για πολλές µετανάστριες φαίνεται πως οι καλές σχέσεις στη γειτονιά στην οποία ζουν 

τους δηµιουργούν αίσθηση ασφάλειας, οικειότητας αλλά και το αίσθηµα του ανήκειν. Μπορούµε 

να θεωρήσουµε την επιλογή της δηµιουργίας τόπων συνύπαρξης ως µια στρατηγική για την 

οµαλότερη ένταξη των µεταναστριών και των οικογενειών τους.  
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Είναι χαρακτηριστικό ότι και οι τρεις γυναίκες στο παράδειγµά µας µετά την πρώτη τους 

εγκατάσταση στην Κυψέλη συνέχισαν να ζουν εκεί ενώ σχεδόν όσα σπίτια άλλαξαν είναι όλα 

στην ίδια γειτονιά. 

 ΚΛΙΚ13 Για τις αλβανίδες που σε µεγάλο ποσοστό µεταναστεύουν µε τις οικογένειές 

τους ή δηµιουργούν την οικογένειά τους στην Ελλάδα ιδιαίτερα σηµαντική είναι η βοήθεια για το 

µεγάλωµα των παιδιών τους, βοήθεια που προέρχεται κυρίως από τα δίκτυα συγγενών αλλά και 

φίλων. 

Όπως αναδείχθηκε από τις συνεντεύξεις, τόσο στην εύρεση κατοικίας όσο και στην 

πρόσβαση στην αµειβόµενη εργασία παίζουν µεγάλο ρόλο τα τοπικά κοινωνικά δίκτυα που 

σχηµατίζουν οι µετανάστριες µε οµοεθνείς αλλά και ντόπιους .και ντόπιες.  ΚΛΙΚ14 Εδώ, οι 

‘συστάσεις’ γίνονται ‘από στόµα σε στόµα’, µέσα από τις επαφές που έχουν µε συγγενείς ή 

φίλους που µένουν στη γειτονιά, καθώς και µέσα από τις τυχαίες συναντήσεις µε τους ντόπιους 

και τις ντόπιες που συναντούν στα εµπορικά που κάνουν τα καθηµερινά τους ψώνια, στις 

πλατείες που συχνάζουν µε τα παιδιά τους, στους συνοικιακούς δρόµους που περιπλανώνται 

µε στόχο να µάθουν την περιοχή. Χαρακτηριστικά η Ελένη αναφέρει πως η φαρµακοποιός της 

γειτονιάς της χωρίς να την ξέρει της βρήκε δουλειά ενώ και για τη Βέτα τα κοινωνικά δίκτυα της 

Κυψέλης ήταν αυτά που τη στήριξαν στην εύρεση εργασίας.  

Η Γιάννα, συνοψίζοντας όσα ειπώθηκαν παραπάνω, αναφέρει χαρακτηριστικά: ΚΛΙΚ15 
«(η Κυψέλη) είναι η περιοχή που είχαµε µαζεύει όλες από το Ελ Μπασάν. Γιατί έτσι 

βρήκαµε και σπίτια και δουλειές»  

 

Φυσικά η προσφορά και η βοήθεια δεν είναι µόνο από τους ντόπιους προς τους 

µετανάστες. Οι µετανάστριες προσφέρουν βοήθεια στους ντόπιους γείτονές τους όταν 

υπάρχουν εκείνες οι σχέσεις που το ευνοούν. ΚΛΙΚ16 Χαρακτηριστικά µπορούµε να 

αναφέρουµε τη σχέση αλληλεγγύης και φροντίδας που έχει η Ελένη µε την γυναίκα που της 

νοικιάζει το σπίτι.  

Εκτός, όµως, από δίκτυα αλληλοβοήθειας για την εύρεση κατοικίας ή εργασίας η γειτονιά 

φαίνεται να έχει σηµαντικό ρόλο και στην κοινωνική ζωή των µεταναστριών. ΚΛΙΚ17 Η αίσθηση 

της συντροφικότητας, η παρέα, η αποδοχή τους από τους ντόπιους κατοίκους είναι εξίσου 

σηµαντικά στοιχεία για τις γυναίκες και συµβάλλουν στην οικειοποίηση των χώρων της πόλης.  

ΚΛΙΚ18 Για τις γυναίκες, και ειδικά τις µητέρες µε µικρά παιδιά, η έλλειψη οποιωνδήποτε 

άλλων ελεύθερων χώρων ή χώρων πρασίνου τις οδηγεί κατ’ ανάγκη στις πλατείες και τους 
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ανοιχτούς δηµόσιους χώρους που αποτελούν χώρους γνωριµίας και συνεύρεσης µε άλλες 

µετανάστριες ή µε έλληνες κατοίκους της περιοχής όπως φαίνεται και απο τα αποσπάµατα που 

παρατίθονται. ΚΛΙΚ19 Η εικόνα που δίνουν, είναι εικόνα τόπων ζωντανών και πολύβουων, 

όπου µετανάστες, µετανάστριες και ντόπιοι συνυπάρχουν. Λιγότερο αισθητή γίνεται η παρουσία 

τους στα εστιατόρια και τις καφετέριες γιατί είναι ‘πολύ ακριβά’.  

 

ΚΛΙΚ20 Ταυτόχρονα, υπάρχουν πλέον αρκετά καταστήµατα που λειτουργούν από ή 

ανήκουν σε µετανάστες. Λόγω του ιδιαίτερου χαρακτήρα τους πολλά απευθύνονται σχεδόν 

αποκλειστικά σ’ αυτούς: τηλεφωνικά κέντρα για την επικοινωνία µε τη χώρα προέλευσης (call 

centers), επιχειρήσεις παροχής υπηρεσιών όπως αποστολή χρηµάτων στο εξωτερικό (money 

transfer).  

ΚΛΙΚ21 Σε ορισµένα εµπορικά καταστήµατα ή καταστήµατα τροφίµων µε προϊόντα από 

συγκεκριµένες χώρες, η πελατεία τους αποτελείται από Έλληνες και ξένους. Σε κάθε 

περίπτωση, είναι σίγουρο ότι η ύπαρξη καταστηµάτων και υπηρεσιών των µεταναστών 

σηµαδεύει τους δρόµους και επαναπροσδιορίζει την εικόνα του αστικού ιστού. Μ’ αυτόν τον 

τρόπο γίνεται περισσότερο ορατή η παρουσία τους στο χώρο της πόλης και ταυτόχρονα 

αποκτούν οι ίδιοι σηµεία αναφοράς και στάσης στις διαδροµές τους µέσα σ’ αυτήν. Τα 

καταστήµατα των ντόπιων που προυπήρχαν στη γειτονιά προσαρµόζουν τα προϊόντα τους στις 

νέες ανάγκες της αγοράς. Ακόµα και τα περίπτερα της πλατείας διακινούν πλέον και ξένο τύπο. 

  
 Επίλογος  
 

Για τις γυναίκες που µεταναστεύουν η δηµιουργία τόπων οικείων, τόπων µε τους οποίους 

δένονται µε πολλαπλούς τρόπους και  καταλήγουν να τους θεωρούν δικούς τους φαίνεται να 

είναι µια πολύ σηµαντική διαδικασία. ΚΛΙΚ22 Η Νατάσσα τονίζει πως η Κυψέλη δεν της αρέσει 

γιατί δεν έχει πράσσινο και είναι πυκνοδοµηµένη αλλά οι σχέσεις της µε τους ανθρώπους αυτής 

της γειτονιάς, τα χρόνια που έχει µείνει εκεί την κάνουν να µην θέλει να φύγει.  

Η Ράνια συνοψίζει λέγοντας: ΚΛΙΚ23  
 «Όλοι, όλοι, όλοι είµαστε αγαπηµένοι. Όλοι κοντά είµαστε. Για αυτό δεν φεύγουµε εµείς. 

Γιατί µάθαµε εδώ … Έτσι σαν να είναι δικό µου τώρα, χωριό τώρα, έτσι το αισθάνοµαι 

εγώ…» (Ράνια) 



ΜετανάστριεςΜετανάστριες οικιακές βοηθοί στην πόλη οικιακές βοηθοί στην πόλη 
και τη γειτονιά. και τη γειτονιά. 

Η περίπτωση της ΚυψέληςΗ περίπτωση της Κυψέλης

ΝτΝτ. Βαΐου, Ρ. Κεφαλέα, Ο. Λαφαζάνη, Α. . Βαΐου, Ρ. Κεφαλέα, Ο. Λαφαζάνη, Α. 
Μονεµβασίτου, Α. Μπαχαροπούλου, Σ. Μονεµβασίτου, Α. Μπαχαροπούλου, Σ. 

ΧατζηβασιλείουΧατζηβασιλείου



«∆ιαπλεκόµενες καθηµερινότητες και «∆ιαπλεκόµενες καθηµερινότητες και 
χωροκοινωνικές µεταβολές στην πόλη. χωροκοινωνικές µεταβολές στην πόλη. 

Μετανάστριες και ντόπιες Μετανάστριες και ντόπιες 
στις γειτονιές της Αθήνας» στις γειτονιές της Αθήνας» 

Η έρευνα εκπονήθηκε από οµάδα του ΕΜΠ, στο πλαίσιο του Η έρευνα εκπονήθηκε από οµάδα του ΕΜΠ, στο πλαίσιο του 
προγράµµατος Πυθαγόρας, του ΥΠΕΠΘ, που χρηµατοδοτήθηκε από το προγράµµατος Πυθαγόρας, του ΥΠΕΠΘ, που χρηµατοδοτήθηκε από το 
ΕΠΕΑΕΚ, µέτρο 4.2.1. ΕΠΕΑΕΚ, µέτρο 4.2.1. 
Μέλη της ερευνητικής οµάδας είναι (αλφαβητικά): Μέλη της ερευνητικής οµάδας είναι (αλφαβητικά): 
Ντ. Βαϊου (επιστ. υπεύθυνη), Ε. Βαρουχάκη, Α. Καλαντίδης, Ντ. Βαϊου (επιστ. υπεύθυνη), Ε. Βαρουχάκη, Α. Καλαντίδης, 
Σ. Καλαντζή, Μ. Καραλή, Ρ. Κεφαλέα, Ο. Λαφαζάνη, Σ. Καλαντζή, Μ. Καραλή, Ρ. Κεφαλέα, Ο. Λαφαζάνη, 
Ρ. Λυκογιάννη, Γ. Μαρνελάκης, Α. Μονεµβασίτου, Ρ. Λυκογιάννη, Γ. Μαρνελάκης, Α. Μονεµβασίτου, 
Ντ. Μπαλαφούτα, Α. Μπαχαροπούλου, Ε. Παναγούλη, Ντ. Μπαλαφούτα, Α. Μπαχαροπούλου, Ε. Παναγούλη, 
Α. Παπαϊωάννου, Κ. Παπασηµάκη, Φ. Τούντα, Θ. Φωτίου, Α. Παπαϊωάννου, Κ. Παπασηµάκη, Φ. Τούντα, Θ. Φωτίου, 
Σ. Χατζηβασιλείου. Σ. Χατζηβασιλείου. 



οο αστικός χώρος (η πόλη και οι γειτονιές της) και αστικός χώρος (η πόλη και οι γειτονιές της) και 

οι µεταβολές του. οι µεταβολές του. 

η µετανάστευση προς τις νοτιοευρωπαϊκές πόλεις η µετανάστευση προς τις νοτιοευρωπαϊκές πόλεις 

και την Αθήνα ειδικότερα. και την Αθήνα ειδικότερα. 

η οπτική του φύλου στη διερεύνηση αυτών των η οπτική του φύλου στη διερεύνηση αυτών των 

ζητηµάτων.ζητηµάτων.





∆ηµογραφικά∆ηµογραφικά χαρακτηριστικά του ντόπιου πληθυσµού. χαρακτηριστικά του ντόπιου πληθυσµού. 
Κυψέλη Κυψέλη 
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ΠοσοστάΠοσοστά
µεταναστών/στριών µεταναστών/στριών 

στο συνολικό στο συνολικό 
πληθυσµό ανά Ο.Τ.πληθυσµό ανά Ο.Τ.

Κυψέλη  2001         Κυψέλη  2001         



ΚατανοµήΚατανοµή µεταναστευτικού πληθυσµού κατά φύλοµεταναστευτικού πληθυσµού κατά φύλο
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«Εµείς που µέναµε ήταν πολυκατοικία, παλιά, «Εµείς που µέναµε ήταν πολυκατοικία, παλιά, 

πολύ παλιά ... Είναι παλιό και είναι στον κάµατο, πολύ παλιά ... Είναι παλιό και είναι στον κάµατο, 

λέω. Κάτι έχουµε βάψει, έχουµε φτιάξει ... Τα λέω. Κάτι έχουµε βάψει, έχουµε φτιάξει ... Τα 

φτιάχνουµε ένα, ένα, όταν µπορούµε» φτιάχνουµε ένα, ένα, όταν µπορούµε» 

Νίνα Νίνα 



«Να παώ µέχρι τη δουλειά µου είναι πολύ εύκολο, «Να παώ µέχρι τη δουλειά µου είναι πολύ εύκολο, 

πηγαίνω και έρχοµαι. (...) Να πάς µέχρι Οµόνοια να πηγαίνω και έρχοµαι. (...) Να πάς µέχρι Οµόνοια να 

πάρεις κανένα εφηµερίδα, να στείλεις κάποια πάρεις κανένα εφηµερίδα, να στείλεις κάποια 

πράγµατα, είναι πολύ κοντά στο κε΄ντρο. Γρήγορα πράγµατα, είναι πολύ κοντά στο κε΄ντρο. Γρήγορα 

πάς. »πάς. »

Άνα Άνα 



ΓιάνναΓιάννα: 44 ετών, έχει τελειώσει το 8τάξιο δηµοτικό, έχει : 44 ετών, έχει τελειώσει το 8τάξιο δηµοτικό, έχει 
παντρευτεί και χωρίσει δύο φορές. Έχει δυο παντρευτεί και χωρίσει δύο φορές. Έχει δυο γιούςγιούς από από 
τον πρώτο της γάµο και µια κόρη από τον δεύτερο. τον πρώτο της γάµο και µια κόρη από τον δεύτερο. 

Νατάσσα: 42 ετών, έχει τελειώσει το 8τάξιο σχολείο, Νατάσσα: 42 ετών, έχει τελειώσει το 8τάξιο σχολείο, 
είναι παντρεµένη και έχει δυο παιδιά, έναν γιο και µια είναι παντρεµένη και έχει δυο παιδιά, έναν γιο και µια 
κόρη.κόρη.

Αµαλία: 39 ετών, παντρεµένη µε δύο παιδιά, µια κόρη Αµαλία: 39 ετών, παντρεµένη µε δύο παιδιά, µια κόρη 
και έναν γιο. και έναν γιο. 



Ελ Μπασάν, 
Αλβανία 

Κυψέλη, 
Ελλάδα

Έρχεται ο άντρας της Γιάννας 
ακολουθώντας το θείο του, ο οποίος 
τον βοηθάει τον πρώτο καιρό 

Γιάννα, 1990, έρχεται δύο µήνες 
µετά τον άντρα τηςΕπιστρέφει στην Αλβανία 

και ξαναγυρίζει µετά από 
2 χρόνια Γιάννα, 1992, εγκαθίστανται στην 

Κυψέλη. 

Η Νατάσσα, αδελφή της 
Γιάννας, πείθει τον άντρα 
της να µεταναστεύσουν 
στην Ελλάδα το 1993.   

Εγκαθίστανται στο σπίτι της Γιάννας 
για δύο µήνες η οποία τους βοηθάει να 
βρουν και τις πρώτες τους δουλειές.  

Η Αµαλία, ξαδέλφη της Γιάννας 
και της Νατάσσας αποφασίζει 
να µεταναστεύσει το 1998.  

Φιλοξενούνται για λίγους µήνες 
στο σπίτι της Νατάσσας ενώ η 
Γιάννα τους βρίσκει τις πρώτες 
τους δουλειές. Νοικιάζουν δικό 
τους σπίτι στην Κυψέλη.  



«(…)«(…) άµα αργήσω παίρνω τηλέφωνο (…) ή πεθερά άµα αργήσω παίρνω τηλέφωνο (…) ή πεθερά 

µου ή συννυφάδα µου, πήγαινε να πάρεις λίγο µου ή συννυφάδα µου, πήγαινε να πάρεις λίγο 

Παναγιώτη και θα µου πάει. Έτσι…Ή να το στείλω Παναγιώτη και θα µου πάει. Έτσι…Ή να το στείλω 

στη πεθερά µου, άµα κάνω ψώνια… » στη πεθερά µου, άµα κάνω ψώνια… » 

ΝατάσσαΝατάσσα



«Μόλις ήρθα (στην Κυψέλη) βρήκα µια δουλειά σε µια «Μόλις ήρθα (στην Κυψέλη) βρήκα µια δουλειά σε µια 
κυρία εδώ. Η φαρµακοποιός της γειτονιάς, είχαµε κυρία εδώ. Η φαρµακοποιός της γειτονιάς, είχαµε 
πιάσει κουβέντα και χωρίς να µε ξέρει µου λέει θα σου πιάσει κουβέντα και χωρίς να µε ξέρει µου λέει θα σου 
βρω εγώ µια δουλειά…»βρω εγώ µια δουλειά…»

(Ελένη) (Ελένη) 

«…την πρώτη δουλειά στην Κυψέλη, σαν οικιακή «…την πρώτη δουλειά στην Κυψέλη, σαν οικιακή 
βοηθός, τη βρήκα µε ένας µπακάλης µου… Είχε κάποια βοηθός, τη βρήκα µε ένας µπακάλης µου… Είχε κάποια 
κυρία, περνούσα από ‘κει και µου λέει: ‘µια κυρία κυρία, περνούσα από ‘κει και µου λέει: ‘µια κυρία 
ψάχνει γυναίκα’ […] »  ψάχνει γυναίκα’ […] »  

(Βέτα)(Βέτα)



«(η Κυψέλη) είναι η περιοχή που είχαµε µαζεύει όλες «(η Κυψέλη) είναι η περιοχή που είχαµε µαζεύει όλες 

από το Ελ Μπασάν. Γιατί έτσι βρήκαµε και σπίτια και από το Ελ Μπασάν. Γιατί έτσι βρήκαµε και σπίτια και 

δουλειές» δουλειές» 

ΓιάνναΓιάννα



«Είναι 83 χρονών. Να της πάµε την εφηµερίδα, το «Είναι 83 χρονών. Να της πάµε την εφηµερίδα, το 

φαγητό, … φούρνο, ψώνια. … Να µαγειρεύω κάτι φαγητό, … φούρνο, ψώνια. … Να µαγειρεύω κάτι 

καλό θα της πάω. Τώρα βγαίνουµε, είναι το καλό θα της πάω. Τώρα βγαίνουµε, είναι το 

παράθυρό της απέναντι. Και µες τη νύχτα µπορεί παράθυρό της απέναντι. Και µες τη νύχτα µπορεί 

κάτι να χρειαστεί.» κάτι να χρειαστεί.» 

Ελένη Ελένη 



«Όταν βγαίνω στο µπαλκόνι µιλάµε, όταν είναι η «Όταν βγαίνω στο µπαλκόνι µιλάµε, όταν είναι η 

κοπέλα ή η κυρία δίπλα, λέµε κάποιες κουβέντες, κοπέλα ή η κυρία δίπλα, λέµε κάποιες κουβέντες, 

έρχεται καµιά φορά εδώ και πίνει καφέ.»  έρχεται καµιά φορά εδώ και πίνει καφέ.»  

(Κληµεντίνα) (Κληµεντίνα) 

«Έχω µια φιλενάδα, µιλάµε, αυτό τα δικά της εγώ τα «Έχω µια φιλενάδα, µιλάµε, αυτό τα δικά της εγώ τα 

δικά µου …. Πάµε για καφέ εκεί στην Πλατεία δικά µου …. Πάµε για καφέ εκεί στην Πλατεία 

Κυψέλης που είναι όλα τα καφενεία»  Κυψέλης που είναι όλα τα καφενεία»  

(Νατάσσα) (Νατάσσα) 



«(Με τη φίλη µου) γνωριστήκαµε στην πλατεία και της «(Με τη φίλη µου) γνωριστήκαµε στην πλατεία και της 
είπα που πάω εγώ το παιδί σ’ αυτό το παιδικό σταθµό είπα που πάω εγώ το παιδί σ’ αυτό το παιδικό σταθµό 
και το’ φερε και εκείνη. Κι όταν δεν προλαβαίνει να το και το’ φερε και εκείνη. Κι όταν δεν προλαβαίνει να το 
πάρει αυτή το παιδί από το παιδικό σταθµό το παίρνω πάρει αυτή το παιδί από το παιδικό σταθµό το παίρνω 
εγώ. Όταν δεν προλαβαίνω εγώ το παίρνει εκείνη.» εγώ. Όταν δεν προλαβαίνω εγώ το παίρνει εκείνη.» 

(Νόρα)(Νόρα)

«Πηγαίνω στο µεγάλο πάρκο που είναι στην Ευελπίδων. «Πηγαίνω στο µεγάλο πάρκο που είναι στην Ευελπίδων. 
(…) Παίζουν τα παιδιά, εµείς µιλάµε έτσι για τα δικά µας (…) Παίζουν τα παιδιά, εµείς µιλάµε έτσι για τα δικά µας 
και µας φέρει και καφέ η ανιψιά γιατί είναι το σπίτι και µας φέρει και καφέ η ανιψιά γιατί είναι το σπίτι 
κοντά και περνάµε καλά.» κοντά και περνάµε καλά.» 





ΚαταστήµαταΚαταστήµατα
µεταναστώνµεταναστών

Κυψέλη 2006Κυψέλη 2006





«Κυψέλη δε µ` αρέσει, δε µ` αρέσει. ∆εν είναι, πώς να 

πω, πράσινο, δεν έχει πράσινο, µόνο πολυκατοικίες, 

κοντά, δίπλα. Μου αρέσει που είµαστε µε γείτονες καλά, 

αυτό, δε σκέφτοµαι να πάω αλλού, που συνήθισα, πώς 

να πω... ∆ε θέλω να πάω αλλού. Τα παιδιά µεγάλωσαν 

εδώ. Αυτό το περιοχή… Το γνωρίζουν όλοι εµένα. Έχω 

τόσα χρόνια εδώ. Το ξέρουν όλοι (…)»  

(Νατάσσα)



«Όλοι, όλοι, όλοι είµαστε αγαπηµένοι. Όλοι κοντά 

είµαστε. Για αυτό δεν φεύγουµε εµείς. Γιατί µάθαµε 

εδώ … Έτσι σαν να είναι δικό µου τώρα, χωριό τώρα, 

έτσι το αισθάνοµαι εγώ…» 

(Ράνια)


